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Beiliegenden Sicherheitstext beachten / Please note the enclosed safety advice

@® Beiliegenden Sicherheitstext beachten und
nachschlagbereit halten.

@3 Please note the enclosed safety advice and
keep safe for later reference.

@ Respecter les consignes de sécurité ci-jointes
et les conserver a portée de main.

@D Houdt u aan de bijgaande veiligheidsinstructies
en hou deze steeds bij de hand.

@D Sequire le avvertenze di sicurezza allegate e
tenerle a portata di mano.

@& Observar y siempre tener a disposicién este
texto de sequridad adjunto.

@D Ter em atencao o texto de seguranca anexo e
guardé-lo para consulta.

@® Overhold vedlagte sikkerhedsanvisninger og
hav dem Iigl?ende | naerheden.

&3 Ha alltid vedlagt sikkerhetstekst klar til bruk.

@ Beakta bifogad sakerhetstext och hall den |
beredskap.

@ Huomioi Ja sailyta oheiset varoitukset.

@D Co6NI0AATE TEXHUKY 6E30NacHOCTH, COXPaHWTDL
VHCTPYKLMIO AN15 AabHENILNX 06paLLIeHu.

@D Przestrzegac zataczonego tekstu dotyczacego
bezpieczeristwa | mie¢ go zawsze pod reka.

@ Dodriujte tento pfiloZeny bezpeénostnl text a
méjte ho po ruce.

@& A mellékelt biztonsagi szoveget vegye
figyelembe és tartsa fellapozasra készen.

© 2023 Revell GmbH, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde.

REVELL IS THE REGISTERED TRADEMARK OF REVELL GMBH, GERMANY. www.revell.de

@& Respektujte priloieny bezpecnostny text a
uchovajte ho pre budice pouiitie.

@0 Respectati textul de siguranta atasat si
pastrati-l la indemana.

@2 (na3saiiTe NPUNDXKEHNA TeKCT 3a GesonacHocT
W 0 APBXKTE MO PbKa 33 CNPaBKM.

Prilolena varnostna navodila izvajajte in jih
hranite na vsem dostopnem mestu.

@ AdBeTeunon oo To OUVIPPEVO KEIPEVO
aoQOAEiNG Kol QUAGETE TO WOTE VO AVOTPEXETE
OE owTo omoTe ¥peiddeTou.

@ Ektekigivenlik talimatlanim dikkate alip,
bakabileceginiz bir sekilde muafaza ecﬁniz,
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@ Weitere Tipps und Tricks.

@ Additional tips and tricks.

@ Conseils et astuces
supplémentaires.

@ Andere tips en trucs.

@ Ulteriori consigli e
suggerimenti.

@ Consejos y sugerencias adi-
cionales.

@D Mais dicas e truques.

@8 Flere tips og tricks.

@ Flere tips og tricks.

@ Ytterligare fips och tricks.
@ Lisaé vinkkejé ja nikseja.

@D Npyrie COBETHI M XUTPOCTH.
@D Dalsze wskazowki i sugestie.
@ Dalsi tipy a rady.

@D Tovabbi otletek és fogdsok.
@ Dalsie tipy a triky.

@ Alte sfaturi si trucuri.

B8 [lpyrk NONE3HW ChBETH W
TPUMKOBE.

® Nadggnji nasveti in zvijace.

@& MpoobeTeq oupPouléc Ko
KohmmoL.

@ Diger dneriler ve ipuclan.

www.revell.de



@ Kleben @ Nicht kleben
@ Glue @ Don't glue

@ Coller @ Ne pas coller
@D Lijmen @ Niet lijmen
a0 Incollare @™ Non incollare
) Pegamento E No pegamento
D Colar D Nao colar

B Lim @8 Lim ikke

& Lime & |kke lime

& Limma & Limma inte
& Liimaa @ Ala liimaa

@D Knents @D He Knewrs
®0 Przykleic ®0 Nie przyklejac
@ Slepeni @& Nelepit

@D Ragassza rd @D Ne ragassza rd
& Lepit & Nelepit

@ Lipifi @ Nu lipiti

& 3anenerte & He nenete

@& Prilepite @D Ne lepite

& KohhrjoTe & Mnv kohhrjoeTe
@ Yapistirma @ Yapistirmayin

B Bauteile trocknen lassen.

@ Allow the parts to dry.

@ Laisser sécher les piéces.

®D Oderdelen laten drogen.

(@ Lasciare asciugare i componenti.

@ Dejar secar las piezas,

@D Deixar as pecas secar.

@ Lad delene torre.

@3 Tark komponenter.

& Lat komponenterna torka.

D Anna rakenneosien kuivua.

@D laiTe AeTaNAM BLICOXHYTb.

ED Pozostawit elementy konstrukeji do wyschniecia.
@& Nechte dily uschnout.

] Haggja megszaradi az alkatrészeket.
& Konstrukéne diely nechajte vyschnat.
@ Lasati componentele sa se usuce.
® OcTaeeTe crnoGeHnTe Yacmm A3 W3ChXHAT.
Osusite sestavne dele.

@ AgrioTe Tor pépnkvu OTEYVIOOUY,

@& Yapi parcalanini kurumaya birakin.

@ Bauanleitung sor?féltig lesen.

@ Read the assembly instructions carefully.

@ Lisez attentivement les instructions de montage.
#D Bouwinstructies zorgvuldig doorlezen.

aT Leggere attentamente le istruzioni per il montaggio.

& Lea cuidadosamente las instrucciones de montaje.
D Ler atentamente as instrugdes de montagem.

@ Laes byggevejledningen omhyggeligt.

@@ Les byggeanvisningen neye.

& Monteringsinstruktionerna skall lasas noggrant.
@& Lue kokoamisohje huolellisesti.

@ BHWMATENbHO NPOYMTANTE MHCTPYKUMIO Mo cGopKe.

@0 Dokfadnie prreczytad instrukcje montaiu.
navod k obsluze.

@ Pettéte si petli
Figyel I el a szerelési dtmutatot.

&® Ngyod na monta starostlivo precitajte.

@D (ititi cu atentie instructiunile de montare.

@ I'Il|(mue1e'1e BHWMATENHO YITLTBAHETO 33 MOHTaX.
(& Skrbno preberite navodila za sestavo.

& AoPdoTE MPOOEKTIKG TIC 0BNyieq KUTOOKEUNC,
@ Yapi kilavuzunu dikkatle okuyun.

@*

@ Zur besseren Ausbalanciemnglmit einem Gewicht beschweren.
i

@ Add weight for improved stability.

@ Pour une mise en place correcte allourdir,

@D Voor evenwicht gewicht aanbrengen.
@Aﬁglungere un peso per migliorare la stabilita.
) Ahadir peso para una mayor estabilidad.

&0 Para melhor estabilidade colocar um peso.

© Tilfo] vaeqt for at forbedre stabiliteten.

[ =] Le?g til vekt for en bedre stabilitet.

@ Belastas med en vikt for battre balansering.

@ Bemalen @ Zusammenbau Reihenfolge.
@ Paint @ Serguem:e of assembly.

@ Peindre @ Ordre d'assemblage.

@0 Beschilderen @ Volgorde van rnunta?e. s
{m Colorare @ Sequenza di assemblaggio.
E Pintar & Secuencia de montaje.

ED Pintar & Sequéncia de montagem.
® Mal & Samleraekkefalge.

@ Male w Monlerlngsrekkefnl?e.

& Mala & Montering ordningsfdljd.
@ Maalaa @& Kokoamisjarjestys.

@D PackpacuTs @D MocnenosaTenbHoCTL C6opKM.
@0 Pomalowaé @ Kolejnos¢ montaiu.

@ Pomalovat @ Pofadi slozeni.

@ Fesse be @D (sszerakasi sorrend.

& Natrief & Poradie zostavenia.

B Vopsiti @ Ordinea asamblarii.

® bogpucaitte @ [NocnenoBaTenHoCT Ha CrnobaBaHe.
& Pobarvajte @ Vrstni red sestavljanja.

& Bare @ Ieipa TomoBéTnong.

@ Boyama @® Parcalan birlestirme sirasi.

@ Loch bohren.

@ Make a hole.

@ Faire un trou.

& Maak een gat.
@D Praticare un foro.
& Hacer un agujero.
@ Fazer urn furo.
@B Lav et hul.

& Bor et hull.

@ Borra hal.

@ Poraa reika.

@D [poceepniTs OTBEPCTHE.
@0 Wywiercit otwdr.
@ Vyvrtejte otvor.
D Furjon lyukat.

@B Vyvitajte otvor.
@D Faceli o gaurd.
@B MpobuiiTe oynka.
& lz\rrtaﬂ'te izvrtino.
& Avolram.

@ Delik agin.

(B} Painota painolla parempaa tasapainottamista varten.

@& [ing nyywen GaNaHCMPOBKK YTRHENWTL TPY30M.
@ Aby zapewni¢ réwnowaienie, obcigiyc ciezarkiem.
@ Pro lepsi vyvdieni zatéite zdvaiim.

@ A jobb kiegyensilyozds érdekében[ haszndljon silynehezéket.

@ Pre lepSie vyvézenie zafazte zavazim,

@ Aplicali o ﬁg(eutate pentru o mai buna stabilitate.
@3 33 N0-no6LP HanaHe NocTasere Texecr.

& 7a bolj3o izravnavo obtefite z utefjo.

@ 0 nueéo'rmﬁﬁaru yia kehdTepn c-mtﬂe‘:ﬂmm.
@ Daha iyi bir dengeleme igin agirhk yerlestirin.

@ Gleichen Vorgang auf der gegeniberliegenden Seite wiederholen.

& Repeat same procedure on opposite side.
@ Opérer de la méme fagon sur l'autre face.

@ Dezelfde handeling herhalen aan de tegenoverliggende kant.

(@ Ripetere il procedimento dall‘altra parte.

& Repetir el mismo procedimiento en el lado contrario.

&D Repetir alguns procedimentos no lado oposto.
@ Gentag proceduren pa den modstaende side.
@3 Gjenta samme forlep pd motliggende side.
& Upprepa samma process pa molsatta sidan.
(D Toista menettely vastakkaisella puolella.

@D [l0BTOPHT TaKWE e NeACTBIR Ha NPOTUBONONDXKHON CTOPOHE,
@ Powtdrzy¢ te same czynnosci pn}) grzeclwne; stronie.
ilel
i
e

@ stejny postup opakujte na protilenlé strané.

] je meg a miveletet az étes oldalon.
@ Rovnaky postup zopakujte na protilahlej strane.
@ Repetati acelasi procedeu pe latura opusa.

& MoBTOpeTe ChLLWTE CTHIKKA Ha CpewynonoxHaTa crpaxa.

@ Enak postopek ponovite na nasprotni strani.

@ Enavadpere My iBio Siodikagic oty cvTiBeTn mAeupd.

@ Ayni islem adimlanmi diger tarafta da uygulayin.

@& Rebou

g

@ Anzahl der Arbeitsgange. @ Wahlweise
@ Number of working steps. @ Qptional

@ Nombre d'étapes de travail. @ Facultatif
@D Het aantal bouwstappen. @ Naar keuze
@ Numero di fasi di lavoro. @D Facoltativamente
@ Ndmero de pasos de trabajo. ) Opcional

@ Ndmero de passos de trabalho. @D Opcional

® Antal arbejdsgange. % Valgfri

@ aAntall arbeidstrinn. & Valgfritt

@ Antal operationer. & Valfri

@ Tydvaiheiden madra. @ Valinnaisesti
@D KoNWYeCTBO Onepavimii. @D Ha eribop
@D Liczba cykli roboczych. @ Opcjonalnie
@ Potet pracovnich kroki. @ Volitelné
@ A munkamenetek széma. @D Valasztas szerint
& Potet pracovnych operdcii. & Alternativne
& Numdrul etapelor de lucru. &2 Optional

B Bpoit paboTHK CTLIKM, B Mo wabop
@ Stevilo delovnih postopkov. @& |zbirno

& ApiBpog Bcrln.n.‘ﬂmv epyaoiag. @ MNpocuperikd
@ (alisma adimi saysi. @ Opsiyonel

@ Abbildung zusammengesetzter Teile.

@ |llustration of assembled parts.

@ Figure représentant les piéces assemblées.
@ Afbeelding van samengevoegde onderdelen,
@ Foto delle parti assemblate.

@ Figura de las piezas montadas.

ED |lustragdo das pegas montadas.

@ |llustration af samlede dele.

= Fi?ur av sammensatte deler.

@ Bild pa sammansatta detaljer.

& Koottujen osien kuva.

@D M306paMEHNE CMOHTMPOBAHHLIX eTanei.
@ Rysunek potaczonych czesci.

@ Tobrazeni spojenych dilo,

@D Osszerakott alkatrészek dbrdja. .
@& Obrdzok dielov, ktoré sa maji zmontovat,
@D Figura reprezentand piesele asamblate.
@ M306paKeHne Ha (rNoGeHUTE YacTH.

@ Slika sestavljenih delov.

@& Ameikovion Twv TomoBETnpEvwY PEPUV.
@® Birlestirilmis parcalar resmi.

@ (Offnungen mit Spachtelmasse verschlieBen und Oberflache mit Schleifpapier angleichen.
@ (lose tégenings with putty and sand down surface.

er les orifi ces avec du mastic et uniformiser les surfaces avec du papier a poncer.
@ Dicht de openingen af met
@ Chiudere le aperture con de
& (errar los extremos con masilla y lijar la superficie.
@ Fechar as aberturas com ar
@ Luk abningerne med spartelmasse, og slib overfladen i venstre side ned.
@ Lukk apningene med sparkelmasse og jevn ut overflaten med slipepapir.
@ Farslut ppningarna med spackelfarg och jamna till ytan med slippapper.
@ Sulje aukot pakkelilla ja tasoita ylapinta hiekkapaperilla.
@D 3anenats OTBEPCTMA WNAKNEBKDA 1 EhlgﬂEHﬂﬂ: MOBEPXHOCTE HAKAAYHOR Bymaroi.
@ Zapetnic otwary masa szpac w

?Iamuut en maak het or)pervlak glad met schuurpapier.

mastice e uniformare la superficie utilizzando della carta vetrata.

amassa e alisar a superficie com uma lixa.

hlowg i wyrownat powierzchnie, uzywajac papieru sciernego.

@ [nchi

=

@ Mit Klebeband fixieren.

@ Attach with adhesive tape.
@D Fixer a l'aide de ruban adhésif.
@D Met plakband vastzetten.

D Fissare con nastro adesivo.
E Fijar con cinta adhesiva.

D Fixar com fita adesiva.

B Fastger med tape.

@ Fest med tape.

& Fixera med tejp.

@ Kiinnita liimanauhalla.

@D 3aMKCMPOBATL NWNKOA NEHTOR.

@ Przymocowat za pomoca tasmy samoprzylepnej.

@ Piipevnéte lepici paskou.

@D Rogzitse ragasztoszalaggal.

& Fixujte Ieglacou paskou.

@ Fixati cu banda adeziva.

@ DUKCMpaiTe C TMKCO.

@& Pritrdite z lepilnim trakom.

@@ Frepewotgie KOANTIK Tauvio.
@ Yapistirma bandi ile sabitleyin.

Ot\{orr ap i nym pap 8
@D 7arja le a nyilasokat glettanyaggal, és a feliletet simitsa le csiszolopapirral.
& Otvo? vyplrite tmeliacou hmotou a povrch vrrovnajte brdsnym papierom.
eti orificiile cu material de spacluit si s

@9 KyTeaiiTe 0TBOPUTE 1 M3pABHETE NOBLPXHOCTTA C WKYPKA.

@D Odprtino zaprite z maso-lopatico in izravnajte povriino z brusnim
@B KAeloTe T cvolypome PE oTOKo Kol EUOTE TNV EMQAVEIR PE YuaAoXapTo.
@ Bosluklan macun ile kapatin ve yizeyi nmpara kafidi ile dizlestirin.

ovrch vyb brusny

efuiti suprafata cu hartie abraziva.

pirjem.

@ Mit einem Messer abtrennen. ©B Entfernen

@B Detach with knife. @B Remove

@ Détacher au couteau. @ Détacher

@ Met een mesje afsnijden. @D Verwijderen

@ Separare con un coltello. @ Rimuovere

& Separar con cuchillo. @ Eliminar

@ Separar com uma faca. & Remover

@® Skar af med en kniv. ®® Fjern

@ Separer med kniv. & Fjeme

@ skall skiljas av med en kniv. @ Ta bort

@ Erota veitsella, @ Poista

@D OTAenMTb HOXOM, @ Ypanuts

@ Oddzieli¢ za pomoca noia. @D Usunaé

& 0ddélte noZem. & Odstranit

@D Valassza le késsel. @D Eltdvolitani

& 0ddelte nofom. & 0dstrafite

@ Desprindeti cu un cutit. @ indepartati
OTKLCHETE € HOM. ® OTcTpaHere

% Odre%:é-rz ustrgznim rez;lom, % Odstranitev
AQoupEOTE PE Eval poxoipl. IpEOTE

@ Bir bicak ile kesin. @ &Egr
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@ Klarsichtteile

@B (lear parts

@ Pieces transparentes

@ Transparente onderdelen

@ Parti trasparenti

E Piezas transparentes

@ Pegas transparentes

Klare dele

& Klare deler

& Genomskinliga detaljer

@ Lapinakyvat osat

@D [Ipo3payHble AeTani

® Przezroczxste czesci

@& Prihledne dily

@ Atldtszo alkatrészek

@ (ire diely

& Piese transparente

& Mpo3pasHm Yactm

g meiomi deéi
Aidepavouepn

@ seffaf parcalar

-’/
@B Abziehbild in Wasser einweichen und anbringen.
@B Sopak and apply decals.
@ Mouiller et apgliquer les décalcomanies.
@ Transter in water even laten weken en aanbrengen.
@ Immergere la decalcomania nell'acqua e applicarla.
& Mojar y aplicar calcomanias.
@ Amolecer o decalgue em agua e aplicar.
©® Ger overfaringsbilledet vadt og seet det pa.
@ Myk opp avtrekkingsbildet i vann og sett pa.
@® Blotlagg dekalen i vatten och sétt pa den.
@ Pehmita siirtokuva vedessa ja siirra paikalleen.
@D OnycTuTe NEpeBoAHYI0 KAPTMHKY B BOAY W HaHecuTe eg,
@D Namoczyt kalkomanie w wodzie i przykleic.
& Nechte obtisk odmotit ve vode a pfilepte.
@D Meritse vizbe és helyezze fel a matricat.

@& Obtlatkovy obrazok namotte do vody a priloite na plochu.

& Inmuiati abtibildul in apa si aplicati-l.

® MoTonete BafieHKaTa BLB BOAa W 5 NoCTaBere.
Prelepnico namakajte v vodi. In namestite

@ MouokEYTE OE VEPG Kou TOMOBETAOTE TIC XaAKOpOVIEC.

@ Cikartmayi suda yumusatin ve takin.

*

e

® Tur hnbringun‘? der Abziehbilder emgfchlen,
@ Recommended for affixing the decals.

@ Recommandé pour I'application des décalcomanies.
@D Aanbevolen voor het aanbrengen van de transfers.
@@ Raccomandato per I'applicazione delle decalcomanie.
& Recomendado para fijar bien las calcomanias.

D Recomendado para a fixacdo dos autocolantes.

@ Anbefales til anbringelse af overfaringsbillederne.

@ Anbefales til & feste avtrekksbilder.

& Rekommenderad fér montering av klisterdekalerna.
(@ Suositellaan siirtokuvien siirtamiseen.

@D PekoMeHaYeTCs AN HAHECEHNS NEPEBOAHBIX KAPTUHOK.
@ 7alecane do przyklejenia kalkomanii.

@ Doporucujeme k umisténi obtiskovacich obrazk.

@D A matrica felhelyezéséhez ajanlhato.

& Odporita sa pre umiestnenie obtlatkového obrazku,
®3 Recomandat pentru aplicarea ablibildurilor.

@3 [Iperiopt4Ba Ce 33 NOCTABAHE HA BAAEHKM.

& Pri namestanju nalepnice priporofamo.

@ JuvioTdran yion TNV TomoBETnon Twy XoAKOoPoVIDY.
@ (ikartmalann takilmasi igin Gnerilir.

*

® Zur Anbringung der Klarteile empfohlen.

@ Recommended to fix clear parts.

@ Recommandé pour fixer les piéces transparentes.

®0 Aanbevolen voor het aanbrengen van transparante delen.
@@ Raccomandato per I'applicazione delle parti trasparenti.
@& Recomendado para fijar las piezas transparentes.

@ Recomendado para a aplicacao das pegas transparentes.
@ Anbefales til anbringelse af de klare dele.

& Anbefales til a feste klare deler.

@ Rekommenderad for montering av de genomskinliga detaljerna.

@ Supsitellaan lapindkyvien osien siirtamiseen.

& PexomeHayeTca ana KpenneHua Npo3payHbIx [eTanen,
® Jalecane do przyklejenia Przezroczys ch czesci.

@ Doporucujeme k umisténi prohlednych dili.

@D Az dtlatszo darabok felhelyezéséhez ajanlhatd.

& 0dpordta sa pre umiestnenie Zirych dielov.

@ Recomandat pentru aplicarea pieselor transparente.
& [penoptyea ce 3a NOCTABAHE Ha NPO3PaYHM YacTH.
@& Pri namestanju prozornih delov priporotamo.

@ Juvigrdran le TNV TonoBETnon Twv biGgavwy PEpUV.
@@ Seffaf parcalann takilmasi igin dnerilir.

*

& Nicht enthalten

@B Not included

@ Non fourni

@ Behoort niet tot de levering
@ Non incluso

& No incluido

E Nao incluido

@ Medfelger ikke

@ Ikke inkludert

@ Ingar ef

@ Fi sisalla

@ He copepuTcs

@ Nie wchodzi w zakres dostawy
& Nenl obsaieno

@D Nem tartalmazza

@& Neobsahuje

@ Nu este inclus

@ He ce BKNIOYBA B KOMNNEKTa
@D Ni prilofeno

@@ Aev mephapPavero

@ igermiyor



Bendtigte Farben /
Required colours

@ Peintures nécessaires
@D Benodigde kleuren

D Colori necessari

@ (olores necesarios

@D (Cores necessarias

@ Nadvendige farver

@3 Nadvendige farger

@® Erforderliga farger

@ Tarvittavat varit

@D Heo6XOAMMbIEe KPacKu
@D Potrzebne kolory

@ Ppotiebné barvy

@ Szilkséges szinek

@& Pozadované farby

@ Culori necesare

®3 HeobxoaMMK LUBETOBE
GD Potrebne barve

@ AnaimoUpeva Xpupara
@@ Gerekli renkler

Lockheed F-16C Block 50B Viper

@ Beispiel: mischen
Example: mixing
@ Exemple: mélanger
@ Voorbeeld: mengen
D Esempio: mescolare
@& Ejemplo: mezcla
@ Exemplo: misturar
@ tksempel: blanding
@ tksempel: blanding
@ Exempel: blanda
@ Esimerkki:
sekoittaminen

10%

A\
+

“ @ Fisen metallic
@ Iron metallic
@ Fer métallique
@D |jzer metallic
@ Ferro metallico
@ Acero metalico
@D Aco metdlico
@ 5tal metallisk
@ Jern metallic
@D Stal metallic
@ Teras metallinen
@D (Tanb MeTannmnK
@ Grafit metaliczny
@ Ocelova metalizovy
@ Acélmetal
& Ocelovd metaliza
® Fier metalic
@ Kenszo MeTanuk
Zelezna kovinska
@ Xpwpa 016fpou perahiko
@ Metalik metalik

@ Braun matt

@B Brown matt

& Brun mat

@D Bruin mat

@@ Marrone opaco
& Marrén mate
@ (astanho mate
@B Brun mat

@3 Brun matt

@ Brun matt

@ Ruskea matta
@D Kopu4HEBbI MATOBbIN
@ Brazowy matowy
@ Hnédd matny
@D Barna, fénytelen
& Hneda matny
@3 Maro mat

® Kagsigo Matoeo
Rjava mat

@B Kapé por

@ Kahve mat

19x

@D pUmep: CMelLnBaHme

@ Przyktad: mieszad

@ Priklad: michani

@D példa: keverés

& Priklad: miesanie

@3 Exemplu:
amestecare

& [puMep: CMeceaHe

Primer: mesanje

@ Mopaderypo:
avapegn

@ Ornek: kanstirma

@ Schwarz matt
@ Black matt

@ Noir mat

@D 7wart mat

@ Nero opaco

® Negro mate
@ Preto mate

@® Sort mat

@& Sort matt

@ Svart matt

@ Musta matta
@D Y&pHbIiA MATOBLIN
@D (zarny matowy
@ (ernd matny
@D Fekete, fénytelen
@ (ierna matny
@@ Negru mat

& YepHo MaToBO
Crna mat

@ Madpo por

@® Siyah mat

®® Anthrazit matt

@8 Anthracite matt

& Anthracite mat

@D Antraciet mat

@ Antracite opaco

@ Antracita mate

@D Antracite mate

®® Antracitgra mat

@3 Antrasitt matt

@ Antracitgra matt

@ Antrasiitinharmaa matta
@D AHTPALWUT MATOBbIN
@ Antracyt matowy
@ Antracitova seda matny
@D Antracit, fénytelen
& Cierna uhlova matny
@3 Antracit mat

€9 AHTPALNT MaTOBO
Antracit mat

@ [kpi avBpaki por
@ Antrazit mat

OSEZ

@ Weilk matt

@B White matt

@ Blanc mat

@D Wit mat

@D Bianco opaco
@ Blanco mate
@D Branco mate
@ Hyid mat

@3 Hyit matt

@ Vit matt
Valkoinen matta
& Benblit MaToBbIA
@D Biaty matowy
@ Bild matny

@D Fehér, fénytelen
@® Biela matny

@2 Alb mat

@ BANno MatoBo
@D Bela mat

@ AoTIpo par

@® Beyaz mat

@@ Lufthansa Blau seidenmatt

@ Lufthansa blue silk matt

@ Bleu Lufthansa satiné mat

@D Lufthansa-blauw zijdemat

@D Blu Lufthansa opaco satinato

@ Azul oscuro mate satinado

@D Azul escuro mate sedoso

@ Lufthansabla silkemat

@ Mark bla silkematt

& Lufthansabla sidenmatt

@ Tummansininen silkkimatta

@ /llodhTraH3a CMHWA LENKOBUCTO-MaTOBbIA
@D Niebieski Lufthansa jedwabiscie matowy
@ Tmavd modrd jemné matny

@ ufthansa kék, fakéselymes

@B Tmavo modrd hodvabne matny

® Albastru-inchis satinat

@8 (WHBO NlyhTxaH3a KONPMHEHOMATOBO
@D Lufthansa-modra svileno-mat

@ MnAe Lufthansa oarivé

@ Koyu mavi ipeksi mat

76 | HY

®® Hellgrau matt

@ Light grey matt

@ Gris clair mat

@D Lichtgrijs mat

@ Grigio chiaro opaco
& Gris claro mate

@D (inza claro mate

@® Lysegra mat

® Lyseqgra matt

@ Ljusgra matt

@ Vaaleanharmaa matta
@D (BeTN0-Cepbli MATOBbIA
@D Jasnoszary matowy
@ syétld sedivd matny
() vilaglossziirke, fénytelen
@ Syetlo sivd matny

® Gri-deschis mat

@& (BeTNOCMBO MATOBO
Svetlo-siva mat

@D [KpI OVOIXTO O

@ Agik gri mat

@ Feuerrot seidenmatt

@B Fiery red silk matt

@ Rouge feu satiné mat

@D Vuurrood zijdemat

@ Rosso fuoco opaco satinato

@& Rojo fuego mate satinado

@ Vermelho fogo mate sedoso

@ |ldred silkemat

@2 ||dred silkematt

@ Eldrod sidenmatt

@ Tulenpunainen silkkimatta

@D OrHeHHO-KpacHbIi LWeNKOBUCTO-MaToBbIA
@ Dﬁnistoczemony jedwabiscie matowy
@ Ohnivé gervend jemné matny

@D Thzpiros, fakose l):mes
@& Ohniva ¢ervend hodvabne matny
® Rosu aprins satinat

@ UFHEH{I‘IEDBGHO KONpUHEHOMATOBD
Ognjeno-rdeca svileno-mat

@ KAKKIVO (QuTIGC 0oTIVE

@ Alev kirmizisi ipeksi mat

05670

(7 B3

© Mausgrau matt

@B Mouse grey matt
@ Gris souris mat

@D Muisgrijs mat

aD Grigio topo opaco
& Gris claro mate

@D (inzento claro mate
® Musegra mat

@ Musegra matt

@2 Musgra matt

@ Hiirenharmaa matta
@D MbILLMHO-CEPbIA MATOBbIA
@ Szary m&rsi matowy
@ Mysi sedd matny
@D Egérszirke, fénytelen
@& Mysacia sivd matny
@D Gri-soarece mat

® MULIOCMBO M3TOBO
Misje-siva mat

@ [kpl movTIK por
@® Kirli gri mat

99E’:Z

@ Aluminium metallic
@B Aluminium metallic
@ Aluminium métallique
@D Aluminium metallic
@ Alluminio metallico
@ Aluminio metalico

@D Aluminio metdlico

@® Aluminium metallisk
@3 Aluminium metallic
@ Aluminium metallic
@ Alumiini metallinen
@D ANNMOMUHMA METaMK
@ Aluminium metaliczny
@ Hlinikovd metalizovy
@ Aluminium metal

@® Hlinlkovd metaliza

@@ Aluminiu metalic

@ ANYMUHWA METaNNK
Aluminijasta kovinska
@ Ahoupivio peTahAiko
@® Aluminyurn grisi metalik

@ Hell-0liv matt

@ Light olive matt

@ 0live clair mat

@D Lichtolijf mat

QD 0liva chiaro opaco

& Oliva claro mate

@D Verde claro mate

@0 Lys oliven mat

@ Lys oliven matt

@ Ljus olivgrén matt

@ Vaalea oliivi matta

@D (BETN0-0/MBKOBbIA MATOBI/A
@D Jasnooliwkowy matowy
@ Svétld olivovd matny

@D viléqus olajszind, fénytelen
@&® Svetlo olivovd matny

@ Masliniu-deschis mat

@9 (BETNOMACNWMHEHD MATOBD
Svetlo olivna mat

@ Nadi avoixTo par

@ Acik zeytin yesili mat
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@© Bronzegriin matt

@ Bronze green matt

@ Vert bronze mat

@D Bronsgroen mat

@D Verde bronzo opaco

@ Verde bronce mate

@ Verde bronze mate

@ Bronzegran mat

@9 Bronsegrann matt

@B Bronsgron matt

@ Pronssinvihred matta
@0 bpOH30B0-3€NEHbIH MATOBLIN
® Brazowozielony matowy
@ Bronzova zelena matny
@D Bronz z0old, fénytelen
@ Bronzovo zelend matny
@0 Verde-bronz mat

® BPOH30BO3E/IEHO MATOBO
Bronasto-zelena mat
@ Aol por

@® Bakir yesili mat

@ Mittelgrau matt

@ Medium grey matt

@ Gris moyen mat

@D Mediumgrijs mat

@D Grigio medio opaco
@ Gris medio mate

@ Cinzento médio mate
@ Mellemgra mat

@ Medium gra matt

@ Mellangra matt

@ Keskiharmaa matta
@& (peAHWit Cepbiil MaToBbIN
@D Szary btekitny matowy
@ Stiedné sedd matny
@ Kozépszirke, fénytelen
@R Stredne sivd matny
@ Gri mediu mat

@ (pefiHOCMBO MATOBO
Srednje-siva mat

@ Tkpi Peoaio par

@ Gri mat

1SEZ

@ Gelb matt

@® Yellow matt

@ Jaune mat

@ Geel mat

@ Giallo opaco
@ Amarillo mate
@D Amarelo mate
@B Gul mat

@ Gul matt

@B Gul matt

@ Keltainen matta
@D KENTHIA MATOBbIN
@ 76ity matowy
@ 7lutd matny

@ Sdrga, fénytelen
& ﬂtag matny

@@ Galben mat

€9 )KbNTO MATOBO
Rumena mat
@B Kitpivo por

@ Sar mat

@ Lichtblau glanzend

@ Light blue gloss

@ Bleu clair brillant

@ Lichtblauw glanzend

@ Blu luce lucido

@ Azul claro brillante

@ Azul claro brilhante

@® Lysebld blank

@3 |ysebla glansende

@ Lysande bl blank

@ Vaaleansininen kiiltava
@D (BeTNO-CHHUIA TNAHLEBbIA
@D Rozéwietlony niebieski blyszczacy
@ Svétld modra leskly

@ Halvanykék, fényes

@B Svetlo modra leskly

@ Albastru-deschis stralucitor
@ JILYNCTOCUHLO TNAHLOBO
Svetlo-modra sijota

@ MiAe avoIXTO YUoAIOTEPD
@ Acik mavi parlak

[ 71 LMS

@ Geschitzgrau matt
@8 Battleship grey matt
@ Gris canon mat

@D Kanongrijs mat

@D Grigio cannone opaco
® Gris acero mate

@D (inza aco mate

@ Militaergrd mat

@ Militaergra matt

& Kanongra matt

@ Sotalaivanharmaa matta

@D [yweYHO-CepPhIf MATOBbINA

® Szary bazaltowy matowy
@ Olovéné sediva matny
@ Agyu sziirke, fénytelen
@ Delovo siva matny

@D Gri-tun mat

® OpbkKeHHOCMBO MATOBO
Topovsko-siva mat

@ MoAupi avoixTo par

@ Koyu metal grisi mat

@ Lufthansa Blau seidenmatt
@ Lufthansa blue silk matt
@ Bleu Lufthansa satiné mat
@D Lyfthansa-blauw zijdemat
@ Blu Lufthansa opaco satinato
@ Azul oscuro mate satinado
@D Azul escuro mate sedoso
@ Lufthansabl silkemat

@3 Mork bla silkematt

@ Lufthansabla sidenmatt

@ Tummansininen silkkimatta

@ floTraH3a CMHWI WeKOBUCTO-MaToBbINA
@D Niebieski Lufthansa jedwabiscie matowy

@ Tmavd modra jemné matny
@ Lufthansa kék, fakéselymes
& Tmavo modrd hodvabne matny
@3 Albastru-inchis satinat

@ (WHLO JIyGiTXaH3a KONPUHEHOMATOBO

Lufthansa-modra svileno-mat
@ MriAe Lufthansa oamivé
@ Koyu mavi ipeksi mat

@ Eisen metallic

@ |ron metallic

@ Fer métallique

@D |jzer metallic

QD Ferro metallico

& Acero metdlico

@D Aco metdlico

@ Stdl metallisk
Jern metallic

@8 Stal metallic

@ Terds metallinen

@D (1anb META/IMK

® Grafit metaliczny

@ Ocelovd metalizovy

@D Acélmetal

& QOcelovd metaliza

@0 Fier metalic

9 Kenn30 MeTanmk

Zelezna kovinska

@ Xpwpo 01bfpou peTaAikG

@® Metalik metalik

314

@ Beige seidenmatt

@B Beige silk matt

@ Beige satiné mat

@D Beige zijdemnat

(D Beige opaco satinato

® Beige mate satinado

@D Bege mate sedoso

@® Beige silkemat

@3 Beige silkemnatt

@ Beige sidenmatt

@ Beige silkkimatta

@D BexeBblil WENKOBUCTO-MATOBbIMA
@D Bezowy jedwabiscie matowy
@ Béiova jemné matny

@D Bézs, fakdselymes

@R Béfovd hodvabne matny
@2 Bej satinat

@ BeX0BO KONPUHEHOMATOBO
Be? svileno-mat

@ Mne oamivé

@® Bej ipeksi mat
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@D Nicht bendtigte Teile

@ Parts not used.

@ Pieces non utilisées.

@ Niet benodigde onderdelen.
@ Parti non necessarie.

@ Piezas no utilizadas.

@D Pecas nao utilizadas.

@ Dele der ikke skal bruges.
@ Deler som ikke er nedvendige.
@ Ej nodvandiga delar.

@ Tarpeettomat osat.

@ HeMcronbayemele Aetanu.
® Niepotrzebne czesci.

@ Nepotiebné dily.

@ Kundenservice: www.revell-service.de oder Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (nur fiir DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Fiir
alle tibrigen Lander kontaktieren Sie ausschlieRlich thren Handler oder Distributeur.

@B (ustomer Service: www.revell-service.de/en or Carrera Revell UK LTD, Unit 10,
0ld Airfield Industrial Estate, Cheddington Lane, Tring HP23 4QR, United Kingdom
(only for United Kingdom and Ireland). For all other countries please contact your dealer
or distributor only.

@ Customer Service: www.revell-service.de/en or Revell GmbH, Department X,
Henschelstr. 20-30, 32257 Biinde, Germany l?nly for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US,
CA). For all other countries please contact your dealer or distributor only.

E® Service dlientéle: www.revell-service.de/fr (uniquement pour la France). Pour tous
les autres pays, veuillez contacter votre revendeur ou distributeur uniquement.

@D Klantenservice: www.revell-service.de of Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (alleen voor DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Voor alle
andere landen kunt u alleen contact opnemen met uw dealer of distributeur.

& Servicio al cliente: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (s6lo para DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Para todos los demds palses, por favor, péngase en contacto con su proveedor o
distribuidor solamente.

@ Servizio clienti: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (solo per DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Per tutti g|i altri
paesi si prega di contattare esclusivamente il proprio rivenditore o distributore.

@D Servico de apoio ao dliente: www.revell-service.de ou Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (apenas para DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Para todos os outros paises, contacte apenas o seu revendedor ou distribuidor.

@0 Kundeservice: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (kun for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For
alle pvrige lande bedes du udelukkende kontakte din forhandler eller distributer.

@ Kundeservice: wwwi.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (kun for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For
alle andre land gjelder at all kontakt skal skje via din forhandler eller distributer.

@0 Kundtjanst: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (endast for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For Gvriga
lander var god kontakta aterforsaljaren eller distributéren.

Clear

41 84,@ 51k

Al

@D Szokségtelen alkatrészek.

T

@R Nepotrebné diely.

@0 Piese care nu sunt necesare.
B5 HeHyKHM AeTaitnu.

@ Nepotrebni deli.

@ Mn xpnolpomoioipeva pépn.

) 5

@ Gerekli olmayan parcalar.

@D Asiakaspalvelu: www.revell-service.de tai Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (vain DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Muiden
maiden kohdalla ota yhteyttd paikalliseen jalleenmyyjaan tai jakelijaan.

@& Chyxba nopnepxki knueHtos: www.revell-service.de unu Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (ronsko pna DE, AT, NL, BE, LU, ES,
T, PL, US, CA). KnnenTam ma apyrix cTpaH cnenyer 06paliaThea NCKIUMTENBHD K
CBOEMY NMOCTABLUMKY WK ANCTPUOLIOTOPY.

@D Dziat obstugi klienta: www.revell-service.de lub Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (tylko dla DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). We
wszystkich pozostatych krajach nalezy kontaktowac sie wylacznie ze sprzedawca lub
dystrybutorem.

@ I3kaznicky servis: www.revell-service.de nebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (pouze pro DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Pro viechny ostatni zemé kontaktujte vyluéné svého obchodnika nebo prodejce.

@0 Ugyfélszolgélat: www.revell-service.de vagy Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (csak DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA orszégok
esetében). Az egyéb orszagok esetének kizarolag kereskeddjével, vagy forgalmazdjaval
vegye fel a kapcsolatot.

@R Zdkaznicky servis: www.revell-service.de alebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (iba pre DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Pre
vietky ostatné krajiny kontaktujte wyluéne svojho obchodnika alebo predajcu.

& Serviciul dienti www.revell-service.de sau Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (doar pentru DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Pentru toate celelalte tari contactati doar comerdantul dvs. sau distribuitorul.

@8 Otpen 33 obcnykeaHe Ha Knventh: www.revell-service.de unu Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (camo 33 DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT,
PL, US, CA). 33 BOWYKW OCTaHaNM ObPHABY (€ (BLP3BIATE (AMO C Balums AWALD WK
LACTPUBYTOP.

Sluzba za pomot strankam: www.revell-service.de ali Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (samo za DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). 7a
vse ostale drzave se obrnite samo na prodajalca ali distributerja.

@B Tprpo eEunnpémnong nehomiv: www.revell-service.de 1) Revell GmbH, Abteilun
X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (uévo yice DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
M0t GAEC TIC GANEG YUWPEC EMKOVWVIOTE GMOKAEIOTIKG pE TOV EPmopo 1 Tov
QVTIMPGOWITO TNE MEPIOKIG 0OC.

@® Misteri hizmetleri: www.revell-service.de veya Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (sadece DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, ABD, CA icin).
Tum dider dlkeler icin sadece saticiniza veya distribatdriintize bagvurun.
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Bendtigte Farben /
Required colours

@ Peintures nécessaires

@D Benodigde kleuren

@D Colori necessari

& Colores necesarios

@D (ores necessarias

@ Nadvendige farver

@3 Nadvendige farger

@® Erforderliga farger

@ Tarvittavat varit

@& HeobxoAMMbIe KpPaCcKu

@D Potrzebne kolory

@ Ppotiebné barvy

@ Szilkséges szinek

@& Pozadované farby

@ Culori necesare

®3 HeobxoaMMK LUBETOBE

% Potrebne barve
AnouToUpEva ypwpora

@@ Gerekli renkle)r(

57 D8

@ Grau matt

@ Grey matt

@ Gris mat

@D Grijs mat

D Grigio opaco
@ Gris mate

@D (inzento mate
@ Gra mat

@0 Gra matt

@ Gra matt

(@ Harmaa matta
@D (epblit MaTOBbLIA
® Szary matowy
@ Seda matny
@ Sziirke, fénytelen
@ Siva matny
@D Gri mat

& (WBO MaTOBO
Siva mat

@ [Kp! por

@ Gri mat

@ schwarz seidenmatt

@ Black silk matt

@ Noir satiné mat

@D 7wart zijdemat

@D Nero opaco satinato

& Negro mate satinado

@D Preto mate sedoso

@® Sort silkemat

@3 Sort silkematt

@D Svart sidenmatt

@ Musta silkkimatta

@D YEPHBIA LWENKOBHUCTO-MATOBbINA
® (zarny jedwabiscie matowy
@ Cerna jemné matny

@ Fekete, fakdselymes

@ (ierna hodvabne matny
® Negru satinat

®8 YepHo KONpUHEHOMATOBO
@ (rna svileno-mat

& Malpo oarivé

@ Siyah ipeksi mat

Northrop F-89D-NO Sorpion 61th.

’JQEéZ

@ Aluminium metallic
@ Aluminium metallic
@ Aluminium métallique
@D Aluminium metallic
@@ Alluminio metallico
@& Aluminio metalico
@D Aluminio metalico
@ Aluminium metallisk
& Aluminium metallic
@& Aluminium metallic
@ Alumiini metallinen

@D ANAIOMUHUIA METANIMK

@ Aluminium metaliczny
@ Hlinikova metalizovy
@ Aluminium metél

@& Hlinikova metaliza

@3 Aluminiu metalic

€ ANYMUHWIA METaNuK
Aluminijasta kovinska
@ Ahoupivio peTahAikd

@® Aluminyum grisi metalik

301

@ Weil3 seidenmatt

@ White silk matt

@ Blanc satiné mat

@D Wit zijdemat

@D Bianco opaco satinato
& Blanco mate satinado
@D Branco mate sedoso

@ Hvid silkemat

@3 Hyit silkematt

@ Vit sidenmatt

@ Valkoinen silkkimatta
@ benblil WenKoBUCTO-MaToBLIA
@ Bialy jedwabiscie matowy
@ Bild jemné matny

@ Fehér, fakéselymes

@& Biela hodvabne matny
@3 Alb satinat

@ BANo KONPMHEHOMAToBO
Bela svileno-mat

@ AoTIpo oaTIVE

@ Beyaz ipeksi mat

o K

®® Eisen metallic
@@ |ron metallic

@ Fer métallique
@D ||zer metallic

QD Ferro metallico
@ Acero metdlico
@D Ago metdlico

©® Stal metallisk

@@ Jern metallic

@ Stal metallic

@ Terds metallinen
@& (1anb METanIMK
@D Grafit metaliczny
@ QOcelova metalizovy
@D Acélmetdl

@B Ocelova metaliza
@ Fier metalic

@D Kens3o MeTanuk
@ Zelezna kovinska
@ Xpwpo oibripou PeTaAAIKO
@ Metalik metalik

(5 [ B3

@D Feuerrot seidenmatt

@ Fiery red silk matt

@& Rouge feu satiné mat

@D Vyurrood zijdemat

D Rosso fuoco opaco satinato

@& Rojo fuego mate satinado

@ Vermelho fogo mate sedoso

@ |ldred silkemat

@ |ldrad silkematt

@B Eldrod sidenmatt

@ Tulenpunainen silkkimatta

@D OrHeHHO-KPacHbIA LWENKOBUCTO-MaTOBbIN
@@ Oﬁnistnczerwuny jedwabiscie matowy
@ Ohnivé cervend ljemné matny

@D Tzpiros, fakdselymes

@& Ohnivé cervend hodvabne matny
@0 Rosu aprins satinat

® OrHeHo4YepBEHO KONPUHEHOMATOBO
Ognjeno-rdeca svileno-mat

@B KOKKIVO (PWTIAE OUTIVE

@® Alev kirmizisi ipeksi mat

371

@® Hellgrau seidenmatt

@ Light grey silk matt

@ Gris clair satiné mat

@D Lichtgrijs zijdemnat

@D Grigio chiaro opaco satinato
& Gris claro mate satinado

@ (inza claro mate sedoso

@ Lysegra silkemat

@ Lysgra silkematt

@ Ljusgra sidenmatt

@ Vaaleanharmaa silkkimatta

@ (BETNO-CEpbIi WENKOBUCTO-MATOBbIH
@Jasnoszal}/ jedwabiscie matowy
@ Svétld edd jemné matny

@D Vildgosszirke, fakoselymes

& Sveflo siva hodvabne matny
@2 Gri-deschis satinat

@ (BeTN0CMBO KONPUMHEHOMATOBO
Svetlo-siva svileno-mat

@ [KpI aVOIXTO COTIVE

@ Acik gri ipeksi mat

@2 Lufthansa-Gelb seidenmatt

@ Lufthansa yellow silk matt

@ Jaune Lufthansa satiné mat

@D Lufthansa-geel zijdemat

@ Giallo Lufthansa opaco satinato

& Amarillo mate satinado

@D Amarelo mate sedoso

® Lufthansagul silkemat

@0 Gul silkematt

@ Lufthansagul sidenmatt

Keltainen silkkimatta

@ NtodTraH3a KENTbli WeNKOBUCTO-MATOBbIMA
@ 76fty Lufthansa jedwabiscie matowy
@ [lutd jemng matny

@ Lufthansa sdrga, fakdselymes

@ [Itd hodvabne matny

@ Galben satinat

@ XunTo /lygTXaH3a KONpUMHEHOMATOBO
@D Lufthansa-rumena svileno-mat

@ Kirpivo Lufthansa ounvé

@ Sari ipeksi mat

05670

@ Anthrazit matt

@ Anthracite matt

@ Anthracite mat

@D Antraciet mat

@D Antracite opaco

& Antracita mate

@D Antracite mate

@ Antracitgra mat

® Antrasitt matt

@ Antracitgrd matt

@ Antrasiitinharmaa matta
@D AHTPALMT MATOBLIA
@ Antracyt ma towg
@ Antracitova seda matny
@D Antracit, fénytelen
& Cierna uhlovd matny
@3 Antracit mat

@9 AHTPALUT MATOBO
Antracit mat

@ [kpi ovBpaki por
@@ Antrazit mat

@ Silber metallic

@ Silver metallic

@ Argent métallique
@D Zilver metallic

@ Argento metallico
@ Plata metalico

@D Prata metalico

@® Salv metallisk

@ Splv metallic

@ Silver metallic

@ Hopea metallinen
@ (epebpsHHbIA METANNMK
@ Srebrny metaliczny
@ stiibrnd metalizovy
@ Ezistmetdl

@® Striebornd metaliza
@D Argintiu metalic
® (pe6po meTanuk
Srebrna kovinska
@ Aonpl peToAAIKG
@ GUmis rengi metalik

®® Gringrau matt

@B Greenish grey matt

@ Gris vert mat

@ Groengrijs mat

@ Grigio verdastro opaco
@ Gris verdoso mate

@D (inza esverdeado mate
©® Grongra mat

@ Grgnngra matt

@ Grongra matt

@ Vihreanharmaa matta
@D Cepo-3eNEHbli MaTOBbIR
@0 Zielonoszary matowy
@ Jelenoseda matny

@D 76ldesszirke, fénytelen
@ Zelenosiva matny

® Gri verzui mat

& 3eNeHVKaBOCHBO MATOBO
Zeleno-siva mat

@ [kpilompdaivo por

@® Gri yesil mat
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@ Nicht bendtigte Teile

@ Parts not used.

& Pigces non utilisées.

@0 Niet benodigde onderdelen.
Parti non necessarie.

& Piezas no utilizadas.

ED Pecas nao utilizadas.

@ Dele der ikke skal bruges.

@2 Deler som ikke er nadvendige.

& Ej nivdvandiga delar.

(& Tarpeettomat osat.

@D Hewcnonb3yemble 1eTany.

® Niepotrzebne czedci.

@& Nepotiebné drlr,

B Szilkségtelen alkatrészek.

& Nepotrebné diely.

@3 Piese care nu sunt necesare.

B8 HeHy®HU QeTaing.

G0 Nepotrebni deli.

@& Mn )fqoluononoﬂuevu pépn.

@& Gerekli olmayan parcalar.
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@9O"

Douglas
MB-1 Genie

Left Wing Right Wing

Rocket / Tank Pod

alternative use on this Aircraft

X o2k

Right Wing Left Wing
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Bendtigte Farben /
Required colours

@ Peintures nécessaires
@ Benodigde kleuren

Q@ Colori necessari

& (olores necesarios

@D Cores necessarias

@ Nedvendige farver

@ Ngdvendige farger

@® trforderliga farger

@ Tarvittavat varit

@& HeobxoaMMbIe KpPacku
@ Potrzebne kolory

@ Potiebné barvy

@D Szitkséges szinek

@& Poiadované farby

® Culori necesare

B3 HeolixoguMK LBETOBE
@D Potrebne barve

@ AnoiToUpeva Xpupora
@ Gerekli renkler

35 [D<

@ Hautfarbe matt

@ Flesh matt

@ Couleur chair mate
@D Huidkleur mat

@ Color pelle opaco
@ (arne mate

@D Cor da pele mate
@® Hudfarvet mat

@3 Hudfarge matt

@ Hudfarg matt

@ lhonvari matta

@ TenecHbli MaToBbli
@ Cielisty matowy

@ Klie matny

@ Borszind, fznytelen
@ Plefovd matny

@3 Culoarea pielii mat
® TeneceH LIBAT MaToBo
KoZne-barve mat
@ Xpwpa Sépparog por
@ Ten rengi mat

@® Feuerrot glanzend

@@ Fiery red gloss

@& Rouge feu brillant

@D Vyurrood glanzend

ao Rosso fuoco lucido

& Rojo fuego brillante

@ Vermelho vivo brilhante

@ Flammerad blank

@ |ldred glansende

@ Eldrad blank

@ Tulenpunainen kiiltava

@D OrHeHHO-KpaCcHbIN MAHUEBbIA
@D 0 nistuaemon{ btyszczacy
@ Ohnivé ¢ervena leskly

@D Tiizpiros, fényes

@&® Ohnivé cervend leskly

@ Rosu aprins stralucitor

[ OFHEHDHEDBEHO MMaHUoBO
@D Ognjeno-rdeta sijoca

@B KOKKIVO QuTIGC YUOMOTEPO
@@ Alev kirmizisi parlak

Lockheed F-117A Nighthawk

@ Anthrazit matt

@ Anthracite matt

@ Anthracite mat

@D Antraciet mat

@D Antracite opaco

@ Antracita mate

@D Antracite mate

@ Antracitgra mat

® Antrasitt matt

@ Antracitgrd matt

@ Antrasiitinharmaa matta
@D AHTPALMT MATOBBIA
@ Antracyt rnatow;
@ Antracitova seda matny
@D Antracit, fénytelen
& Cierna uhlovd matny
@3 Antracit mat

@ AHTPaLMT MaToBo
Antracit mat

@B Tkp1 avBpokl por
@ Antrazit mat

@ Nato-0liv matt

@ Nato olive matt

@ 0live OTAN mat

@D Navo-olijf mat

@ Oliva Nato opaco

@ 0liva Nato mate

@D Verde Nato mate

@©® Nato oliven mat

@ Nato oliven matt

@D Nato olivgron matt

@ Oliivi, NATO matta

@& OnmBKoBLIA HATO MaToBbIi
@ Oliwka NATO matowy
@ Olivova Nato matny

@D Nato olajsérga, fénytelen
@R Nato olivovd matny

® Masliniu nato mat

@ HaToBCKOM3C/MHEHO MaTOBO
Nato-olivna mat

@ Aadi Nato por

@® Asker yesili mat

@ Hellgrau matt

@ Light grey matt

@ Gris clair mat

@D Lichtgrijs mat

QD Grigio chiaro opaco
& Gris claro mate

@D (inza claro mate
@ Lysegra mat

® |ysegra matt

@ Ljusgra matt

@ Vaaleanharmaa matta

& (BeTno-ce PbliA MaTOBLINA

@D Jasnoszary matowy
@ Svétld sedivd matny

() vilaﬂosszﬂrke, fénytelen

@® Svetlo sivd matny
@ Gri-deschis mat
&3 (BeT0CUBO MATOBO
% Svetlo—siv;rgnat

TKpI ovOIXTG poT
@ Acik gri mat
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@ Weill glanzend
@ White gloss

@ Blanc brillant

@D Wit glanzend

@ Bianco lucido

& Blanco brillante
@D Branco brilhante
@D Hvid blank

@ Hyit glansende
@ Vit blank

@ Valkoinen kiiltava
@D benblil MAHLEBLIA
@D Bialy bizszczqcy
@ Bila leskly

@D Fehér, fényes

@ Biela leskly

@@ Alb stralucitor
€ BANo raHLoBo
Bela sijota

@ Aorpo yuahioTepd
@ Beyaz parlak

@ Schwarz matt
@ Black matt

& Noir mat

@D 7wart mat

D Nero opaco

@ Negro mate
@ Preto mate

@® Sort mat

@ Sort matt

@D Svart matt

@ Musta matta
& Y&pHbIA MATOBLINA
@D (zarny matowy
@ (ernd matny
@D Fekete, fénytelen
@ (jerna matny
@@ Negru mat

@ YepHo MaToBo
Crna mat

@ Modpo port

@ Siyah mat

05670

@ Rost matt
@ Rust matt
@& Rouille mat
% Euest_ mat

uggine opaco
® ()xﬂ?ﬂ matg
@D Ferrugemn mate
® Rust mat
@0 Rust matt
@ Rost matt
@ Ruoste matta
@D PyaBblil MaTOBbIN
@ Rdzawy matowy
@ Rezava matny
@D Rozsdaszind, fénytelen
&® Hrdzava matny
@3 Ruginiu mat
® Pbikfa MaToBO
Rjasta mat
@D Xpwpo OKoUpId PoT
@® Pas rengi mat

@ Silber metallic

@ Silver metallic

@ Argent métallique
@D Zilver metallic

@D Argento metallico
@ Plata metalico

@D Prata metalico

@® Salv metallisk

@ Splv metallic

@ Silver metallic

@ Hopea metallinen
@ (epebpsHHbIA METANNMK
@ Srebrny metaliczny
@ stiibrnd metalizovy
@ Ezistmetdl

@® Striebornd metaliza
@D Argintiu metalic
® (pe6po meTanuk
Srebrna kovinska
@ Aonpl peToAAIKG
@® GUmis rengi metalik
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@& Nicht bendtigte Teile

@8 Parts not used.

@ Pieces non utilisées,

@ Niet benodigde onderdelen.
@ Parti non necessarie.

@ Piezas no utilizadas.

] Pe?as nao utilizadas.

@B Dele der ikke skal bruges.
@3 Deler som ikke er nadvendige.
& Ej nadvandiga delar.

(@ Tarpeettomat osat.

@D Heucnonb3yemble JeTand.
0 Niepotrzebne czesci.

@ Nepotrebné dily.

@ Szilkségtelen alkatrészek.
& Nepotrebné diely.

@3 Piese care nu sunt necesare,
@8 HeHy:KHW [eTainm.

&> Nepotrebni deli.

& Mn) ypnoiponololpeva pépr.
@ Gerekli olmayan pargalar.
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